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Khale polasing e nyane haufi le motsana
o0 monyane ho ne ho lula khoho e nyane
e bitsoang Daisy.




“Ha ke hola, ke batla ho fofela holimo, Empa likhoho tse ling kaofela
holimo leholimong,” ha cho Daisy. li ile tsa mo tSeha.




“O makatsa haholo,” tsa cho joalo.
“Re ke ke ra hlola re bapala le uena.”

“Daisy, kaofela re ka otlanya
mapheo a rona empa ho thata

haholo hore likhoho li fofe,”
‘M’e a mo joetsa.




Daisy o ne a sa khone ho tela.

Letsatsile leng leleleng o ne a
ikoetlisa a le mong, a otlanya
mapheo a hae.

Phapha, phapha, phapha-onea
otlanya mapheo a hae empa o ne
a sa khone ho phahama fatse.
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Ha a ntse a ikoetlisa, o ile a
inahana a fofela holimo
leholimong ‘me a shebile

likhoho tse tlase.

O ile ainahana a fofa ka pela
lirobele le ka pela mafokotsane.

“Joooh!” linonyana li ne li tla cho
joalo. “Khoho e ka fofang!”



O ne a phahama fatSe empa
a oele fatSe hape.

Kahoo ... phapha, phapha, phapha, letsatsi
le leng le le leng Daisy o ne a otlanya

mapheo a hae.




“Ha ke tlo khona ho fofa!” Daisy a “Daisy, o fapane le likhoho tse ling.
llela ho ‘M’e. “Tse ling li nepile.” Ha li batle ho fofa empa uena o ua
batla! O ka khona,” ‘M’e a cho joalo.




Letsatsing le hlahlamang Daisy o ile a
hloella holim’a serobe sa likhoho ‘me
a otlanya mapheo a hae phapha,
phapha, phapha.

O ile a fofela moeeng
‘me a otlanya mapheo a hae ...

a boela a otlanya mapheo a hae ...

a boela a otlanya mapheo a hae

a boela a ...
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Likhoho tse ling tsa
tSehela holimo.

“Ha ha ha! Re o joetsitse!
Likhoho ha li khone ho fofa!”
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Empa letsatsing le hlahlamang
Daisy o ile a hloella holimo le ho
feta, ho ea fihla holimo rontaboleng.

Phapha, phapha, O ile a fofela moeeng ‘me a otlanya
phapha - Daisy a otlanya mapheo a hae ... a boela a otlanya
mapheo a hae. mapheo a hae ... a boela a otlanya

% mapheo a hae ...
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... a tsoela pele ho fofa!

Moea o ka tlasa mapheo a hae oa
matlafala ‘me a fofela holimo haholo
le holimo haholo!

Lirobele le mafokotsane tsa re,
“Hoa tsoteha! Khoho e fofang!”
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‘Me likhoho tse ling li ne li batla
ho tSoana le eena.

Tsa re, "Oho Daisy,
O ua tsoteha!”
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